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SE PUBLICA LOS DOMINGOS 

REDACCIÓN Y ADMINISTIÍACION 
CJ^x^x^zE IDE c o ü í a ó , jsrtiri^. -42. 

No se devuelven los originales. 

Siiácrjcion pago adelantado i peseta frithestre. 
Niimero siielto'lO céntimos. . 
Anuncios y comunicados á precios convencionales. 

iviso á nuestros suscritores 

Prometimos al principiar esta publica

ción no descender al terreno de las perso

nalidades. 

Lo indiscreto de algunos y la procacidad 

de varios, nos lian señalado el camino que 

debemos seguir para que sea respetada 

nuestra dignidad de hombres y nuestro 

derecho de ciudadanos. 

Las circunstancias han variado y he aquí 

porque ha cambiado la marcha nuestro hu

milde semanario. P o r lo tan to , advertimos 

á los señores suscritores de fuera, que con 

este número acaba el t r imestre que tenian 

adelantado; no esperen recibir otros, á no 

ser que nos honren pidiendo cont inuar la 

suscricion, pues que no es del caso, sepan 

los de fuera lo que pasa en nues t ra propia 

casa. 

A luchar vaníos, ya que á ello nos 

obligan. 

Caiga quien caiga y Dios coa todos. 

CARTA ABIERTA 

Mi respetab!6 señora DisciisiditvDéspues de al-
guts retraso, pufes sería el martes por la noche, s& 
dignó Â . hacerme su acostumbrada visita. Siento 
vivamente 110 haber estado en casa para hacerle 
los honores; no obstante, tengo suficiente con las 
notas que en forma de gacetilla me dejó sobre 
la mesa para echarla á V. cuatro requiebros, su
poniendo lio deben ofenderla^ aunque sean de 
chiquillo, Yeráaá?. 

Pero antes, permítame V. hacer una aclara
ción seria y justa, que siento no sea de oportu
nidad, debida á mis ausencias, pero la justicia 
á todo tiempo está bien. 

En el artículo ¡¡Independiente!! publicado en 
EL ESCUDO, de fecha 16 actual, aparece, muti
lado, no se si por mi mala iuterpretacioh, si por 
los cajistas ó por quien fuere, un concepto que 
ni es de mi conformidad, ni cuadra con mis 
ideas; concepto que ha servido para dirigir los 
escopetazos por mi lanzados, que desliza V. por 
la tangente, á hacer blanco donde no me prp-
ponia. 

Dice allí «esto, sin que se pretenda hacer tan 
«poco favor al dueño, que es de suponer toma 
«parte activa en la venta do se cobra el barato,» 
debiendo decir, de acordes con el original, si 
mal no recuerdo, y si lo recuerdo mal, con mis 
ideas «esto, sin que se pretenda hacer tan poco-
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«favor al dueño, suponiendo toma parte ac-
«tiva etc.» 

Lo que cambia completamente el sentido, 
pues mientras en la primera se interpreta que 
el dueño coopera, en la segunda y verdadera, 
indica que es simplemente poco autoritario para 
impedirlo, no que contribuya. 

Equivale á decir, que lo mismo sirve él para 
administrar y hacer política, que yo para 
chantre. 

Gustoso'hago esta aclaración ya que lejos es
tuvo de mí el querer molestar á la persona que 
podría darse por aludida (y óigalo V. bien se
ñora mia) con cuya amistad me honro, ya que 
no es. incompatible el ser un mal administrante 
con un buen amigo particular. 
• Hechas estas salvedades que la delicadeza 
obliga, voy para V. de pleno, si me permite. 

Ante todo, debo decirla que está V. un po-
quillo equivocada; es verdad que conoce la di
rección, pero anda V. con las ruedas fuera de 
los carriles. 

Supone que estoy aleccionado por mis ma
yores (serán políticos, eh?) para. '.,3ar á V. un 
paraíso sin vino. , 

Pero, por quien me toma V.?; ya lo so, que S03'' 
un (Mqiállo, pero no tanto que me deje aleccio
nar por mayores, á quienes no conozco más que 
de vista, y que si no interpreto ma!, son caba
lleros que lejos de comer en mi misma mesa, les 
tomara yo sus calzoncillos para juntarlos á sus 
enaguas de V. y darles mucho, pero mucho ja
bón y luego colada y todo,' si es que debían 
quedar limpios. 

Cuidadito señora,, con ser tan curiosilla de 
meterse en casas donde no la llaman como en 
la-mia, pongamos por comparanza y hacer una 
Ídem tau al descubierto tratando de negocios, 
pues que á no ser este chiquillo tan prudente y 
coD; deseos de no llegar al terreno que V. em
pieza á pisar, podría señalar algún rinconcíto de 
su cocina con trapos que se necesitarían pin
zas,para cogerlos. ̂  

Dice luego que pretendo crear un paraíso con 
mucho jabón, para lavar pecados de otros tiem
pos y supone, apelando á la fidelidad de su me
moria, que hábia yo formado parte de la claque 
de aquel-Galeno. • 

Puede que mi pretensión sea fundada; ya que 

V. no niega que falta aquí mucho, muchísimo 
jabón, sino para limpiar pecados (caso que los 
chiquillos puedan cometerlos), para quitar man
chas, que para esto sirve. 

Diga V. á su memoria que no le sea tan in
fiel, creyéudome alabardero del Galeno'. El chi
quillo de hoy, niño de teta ayer, no hacía mas 
que aguantar las solfafe cuando en cierto círculo, 
nos daba doña Manuelita lecciones de canto 
flamenco. 

Estos son todos los pecados que podrá encon
trarme aquella corruptora de menores. 

Pero dígame V., vieja temeraria, ¿quién le 
hace sallar eh teri-ados de vidrio? Por Dios mu
jer, que ias sesentonas pueden fácilmente res
balar; y si el terrado se i'ompe, que será fácil, 
se baja V. á la azotea. 

Con todo, ha estado V. demasiado indulgente 
coiunigo; en verdad que esperaba mas pataleo. 

Qué mé^quiere V. hacer; chiquilladas y nada 
más que chiquilladas; somos tan curiosillos; 
pero aun sin quererlo, porqué no está conmigo 
esto, uno tiene que ver ciertas cosas que no hay 
quien las aguante para dejarlas pasar. 

Adiós señora sexagenaria, que yo tengo mu
cho que hacer y no puedo estar todos los ratos 
que quisiera en su ameno coloquio. 

No se enfade V. ni me trate de descortés; que 
si lo he estado ahora es efecto del carácter fran
cote de su afmo. s. s. q. b. s. p. 

El chiquillo B. 

jT-rLJT-n.ru-Lj-i-n.j-Ln.j-u-LTijT.j-tn. t.j 

CRÓNICA 
¿Qué duda tiene que vamos á ganarles la-

apuesta? La gente está cansada de ellos y hemos 
de cambiarles, cueste lo que cueste. 

Bandera nueva no la tenemos, pero hay le
vantada la de la dignidad y honradez de este 
pueblo. 

Abajo, pues, la tiranía; abajo los ídolos de' 
barro. 

Hablan de manchas, ¡infelices! Y eso que sa
ben tenemos jabón para limpiarles. La clase es 
buena, pero cara; es decir, la pagarán CARA. 
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¡Válganos Dios! La zurda, es la mano derecha 
d la izquierda?,Uu dia nos dicen que tenemos 
el vicio de ponernos la mano derecha debajo él 
faldón de la americana (esto es un crimen lite
rario, se lo tenemos avisado) y que con la otra, 
la izquierda, la zurda, nos acariciábamos el pelo, 
que suponemos será de la barba. 

Últimamente nos dicen que ya uo nos pone
mos la mano derecha (la zurda han dicho esta 
vez, de la derecha) debajo el faldón; que esta
mos corridos y otras muchas toi'pezas. 

En que quedamos, señores discutibles, es la 
mano derecha la .zurda ó la izquierda? porqué 
de esta manera no vamos nunca á entendernos. 

Ha recibido el título de Perito Agrícola nues
tro amigo D. Francisco Barangé y Bachs, hijo 
del respetable patricio D, Esteban. 

Nuestra felicitación más expresiva al aventa
jado joven Sr. Barangé y á su apreciable fa
milia. 

La Discusión del doifiingo pasado vino car
gada de truenos y rayos. Calma, señora, calma. 
¿Porqué siendo tan pequeñuelos, le molestamos 
tanto? 

Señor ¡inconmensurable! estamos seguros, se
gurísimos de la distancia que nos separa. 

És V. muy amable. La diferencia que va de 
V. á nosotros está bien probada. Una cosa falta 
poner en claro y es que V. es muy lisio, sin 
ninguna... aspiVffCíow ni nada; nosotros... unos 
pobres diablos.:... 

Nos gusta tanto encunihrarnos, como á Y. que
dar sentado. No es de los que suben altos luga
res- La vida se le hace difícil y pesada una 
montaña, difícil de treparla que otros quizás 
más listos y atrevidos que V. se cuidan bien de 
cortar los árboles. Por algo digimos que la cabra 
tira ai monte y en él, hay pastos... 

Si alguna persona caritativa sabe una coloca-
cicín para un pobre letrado,, sírvase pasar por 
esta redacción, donde se le suministrarán los 
datos necesarios. 

Nos gustarla saber que entiende por lana La 
Discusión y que... [trastos mojados! 

No sea V. tau ladina, señora; ¿no ve que va
mos á esconderle el huevo en una parte muy 
dehcada? 

Los villanos cuando hacen de las suyas, re,-
gularmente señalan á quien les persigue como 
á un hombre malo. A nosotro,3 nos sucede esto:' 
algunos nos toman por tales, (por malos) por
qué acosamos á la BESTIA, á los estrafalarios. 

No importa por eso. Llevamos la_frente, muy 
alta, tanto como ellos han de llevarla, haja. ¡ 

Sépalo el ridículo majaton, (es este j ' iiadie 
mas el autor del remitido firmado por cierto in
dividuo 'que ni merece le nombremos') que el 
de las telarañas, no tiene necesidad de corrom
perse ni reventar á nadie, ni siquiera á ningún 
suegro, pongamos por caso. Para su bienestar 
no ha de recorrer á medios reprobables que solo 
de pensarlo ]Dios nos perdone! nos caei'ia dé 
vergüenza la cara. La cabra tira al monte, pa
jarraco, como usted tira al collado 

A ver como se las compone, porqué al fin, 
puede ser.que se rompa la crisma por estos.«»«-• 
durriales; tan luego se sube á la cima dé Iqs 
montes como se baja á los abismos insoudeables. 

Su conducta es poco recomendable. : 
]Adios : procura! ¡adiós aduana! ¡adiós ver-

gíjenza! ¡adiós confianza! 

Nos ratificamos una vez masen que, el autor 
de aquel montón de basura señalado por ajgu-' 
nos como un trabajo bien escrito, es el Sr. Fas-
titas. . . 

No nos venga ahora con lo de—.fio, j 'o no he 
sido—Hace niño. . , • 

Señor D. FELIPE PARERA. ¿Cómo queda 
el compromiso que V. tan buenamente contrajo 
en ciertas reuniones y en otras partes, de que 
La Discusión serrá üh periódico,'decente? Una. 
de dos; ó es V. cómplice ó se le burlan ignomi
niosamente. ' . . 
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Según tenemos entendido han sido repuestos 
por éste Ayuntamiento en su cargo de médicos 
municipales D. Buenaventura Viladecans y don 
Ricardo Pedrals, habiéndose creado además,-
como resultado de ciertas combinaciones que nO 
hemos podido averiguar, una tercera plaza que 
debe desempeñar I). Francisco Fontdevila. 

¿Podría saberse á que obedece la reposición 
de los primeros y la creación del nuevo cargo 
que ha de resultar un gravamen para los comu
nes intereses? 

Por iin, la desquiciada Junta Directiva del 
Casino ha logrado reparar las bajas sufridas. 
Pero, para no perder la costumbre, van á dimi
tir los nuevamente elegidos? Es lo que deberían 
hacer, pues ir allí con una representación que 
no llega á media docena de votos... es como en
trar en una casa ignorando si se será bien re
cibido. 

De todos modos, hora es ya de que se preo
cupe aquella sociedad de nombrar una Junta 
que esté á la altura que le corresponde. 

Declamos en uno de los sueltos el domingo 
próximo pasado, refiriéndonos á la marcha po
lítico-administrativa de nuestros ñamantes ad-
ministrantes, lo siguiente: 

«Están enfermos de gravedad. No hacen nada 
bueno. Van tirando... como que nadie les quie
re etc., etc.» A lo que contestarán seguramente 
«quien está enfermo de gravedad... etc., etc., es 
el autor del suelto.» 

¡Jó! ¡jé! que risa, que guasa. Les vemos sin 
necesidad de gemelos. 

Ha cesado de tomar parte en la redacción de 
este semanario, nuestro querido amigo D. Jaime 
Maspons y Camarasa, que por asuntos particu
lares se ve obligado á ausentarse temporalmente 
de esta población. 

Sentimos la ausencia de nuestro amigo, pero 
espei-amos no dejará de favorecernos con algún 
trabajo, en cuanto sus obligaciones se lo per
mitan. 

Hace algunos dias se encuentran de regreso 

á la vecina capital, casi la totaUdad de las fami
lias que han venido á veranear en esta villa, las 
que, según parece, han sido en número más 
crecido que los aüos anteriores. 

J'lJLJ-UTTlJU-U-LJTJLJXriJtJ-U-|JL4,,jaJTJIJLJ-lJ-tJTJ'LJTJLrLr^ 

A^ARIEDADE]S 

<j marte, solo este es mi deseo 
¡2; adié como yo te ha idolatrado 
i-H si pasa un instante y no te veo 
!p n siglo me parece que ha pasado. 

¿Qi'ue quieres más de mí; si no ha existido 
< mor mas puro, verdadero y franco. 
¡O h! lo confieso, que de amarte tanto 
>-5 oaquina, yo mismo me he perdido. 

Filipo. 

CHARADA 

Prima y dos nombre de santa 
Mi tercera es negación 
Y el todo de esta charada 
Es un nombre de varón. 

Penuria, 

La solución en el número próximo. 

CORRESPONDENCIA 

Juanito Mirón y Coronado, Granollers—Que 
hermosos ojos y que buen talle custodiaba V... 
pero se ha impresionado demasiado y por éso 
no ha hecho nada bueno.—P. de la C. Saba-
dell — Dispense nuestra tardanza. Tendremos 
mucho gusto en publicar su hermosa poesía.-— 
J. M. id. No le aseguramos la publicación de su 
trabajo. 

Imprenta de J. Bataller.—Granollers. 
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